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BEZPRZEWODOWA STACJA POGODOWA Model 35.1076

Instrukcja  jest  częścią  produktu  a  ponieważ  zawiera  istotne  informacje  dotyczące  ustawień  stacji  powinna  być
przechowywana w bezpiecznym miejscu. 

1. Wstęp
Dziękujemy za zakup bezprzewodowej stacji pogodowej. Przeznaczona do codziennego użytku stacja udowodniła że jest
cennym urządzeniem idealnie nadaje się zarówno do użytku domowego jak i do biura. Proszę przeczytać uważnie instrukcję
aby poprawnie zrozumieć obsługę i działanie stacji oraz w pełni wykorzystać wszystkie jej zalety.

Zawartość opakowania
 1 x jednostka podstawowa stacji pogodowej
 1 x przenośny sensor  z  uchwytem do montażu
 śruby do montażu
 instrukcja obsługi

Funkcje stacji pogodowej
1. Wilgotność wewnątrz pomieszczenia (%RH) 
2. Odczytywana bezprzewodowo temperatura zewnętrzna i wewnątrz pomieszczenia (0F lub 0C)
3. Odczyty rekordowe max i min wilgotności  ( podany czas dla max/min )
4. Odczyty rekordowe max i min temperatury ( podany czas dla max/min )
5. 36 godzinny wykres obrazujący zmiany ciśnienia atmosferycznego (inHg lub hPa)
6. Ikony pogodowe bazujące na zmieniającym się ciśnieniu atmosferycznym.
7. Ręcznie ustawiana data i czas
8. Wyświetlenie czasu w trybie 12 lub 24 godzinnym
9. Wieczny kalendarz
10. Opcja stref czasowych ± 12 godzin
11. Alarm z funkcją drzemki
12. Możliwość odczytu danych z kilku czujników –maksymalnie trzech
13. Podświetlany LCD
14. Możliwość montażu na ścianie lub wolnostojący
15. Zawiera jeden czujnik
16. Zsynchronizowany stały odbiór sygnału

2. Instalacja
Instalowanie baterii
 

1. Do przenośnego czujnika włóż dwie baterie AA. Czujnik będzie przesyłał dane pogodowe 16 razy co 8 sekund. Gdy
okres nauki się zakończy nadajnik będzie przesyłał dane co 48 sekund.

2. Do stacji pogodowej włóż trzy baterie AA. Gdy stacja będzie zasilana usłyszysz krótki sygnał i na wyświetlaczu
LCD przez ok. 3 sekundy pojawią się wszystkie jego elementy aż do chwili gdy przejdzie do trybu uczenia się kodu
bezpieczeństwa. Za każdym razem gdy przenośny sensor jest zasilany (np. po zmianie baterii), transmitowany jest
losowo wybrany kod bezpieczeństwa, który aby otrzymywać dane pogodowe musi być zsynchronizowany ze stacją
pogodową. Dlatego też za każdym razem wymieniając baterie w przenośnym czujniku w stacji bazowej musimy
również ponownie włączyć i wyłączyć zasilanie aby ponownie „nauczyć” transmiter.

3. Poczekaj 3 minuty lub do chwili gdy na wyświetlaczu pojawi się temperatura zewnętrzna.  Nie wciskaj żadnego
klawisza  aż  do  chwili  gdy  na  wyświetlaczu  pojawi  się  temperatura  zewnętrzna.  Bezprzewodowa  stacja
pogodowa może odczytywać dane z aż trzech sensorów temperatury. Jeżeli kupiłeś dodatkowe przenośne czujniki
powtórz krok 1 dla każdego z następnych czujników. Jednakże musisz pozostawić 10 sekund  pomiędzy odbiorem
ostatniego czujnika i ustawieniem następnego. Bezprzewodowa stacja ponumeruje czujniki zgodnie z kolejnością
ich ustawienia np. pierwszy czujnik temperatury będzie wyświetlał temperaturę z CH1. Jeżeli zainstalujemy tylko
jeden sensor symbol CH1 nie będzie się pojawiał. 

4. Zamontuj jednostkę upewniając  się  wcześniej,  że odbiornik wciąż  odbiera  sygnał  z transmitera.  Aby zmierzyć
temperaturę zewnętrzną należy czujnik umieścić na dworze. Będzie on przesyłał odczyt temperatury z miejsca gdzie
został zainstalowany.

Uwaga: Podczas wkładania/wymieniania baterii pamiętaj o polaryzacji. Odwrotne włożenie baterii może 
skutkować stałym uszkodzeniem jednostki. Należy używać alkalicznych baterii dobrej jakości i unikać baterii 
doładowanych (akumulatorków). 
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Uwaga:  Zużyte  baterie  należy  wyrzucać  do  przeznaczonych  do  tego  punktów utylizacji.  Nie  wrzucaj  baterii  
do ognia może to  spowodować  wybuch,  zagrożenie  pożarem lub  wyciek  niebezpiecznych  oparów lub

związków chemicznych.

Montaż
         Stacja bazowa  

Dzięki składanej podpórce znajdującej się z tyłu stacji może ona być ustawiona na płaskiej powierzchni w dowolnym
miejscu  natomiast  dzięki  otworom  możemy  zamontować  ją  na  ścianie.  Przed  trwałym  zamontowaniem  jednostki
upewnij się, że z danego miejsca może ona odbierać sygnał radiowy.

         Przenośny czujnik  
Pamiętaj: Aby otrzymać prawdziwe odczyty temperatury, unikaj montowania czujnika 
W miejscu bezpośrednio nasłonecznionym. Zalecamy montaż na północnej zewnętrznej 
ścianie domu; przeszkody np. ściana, beton, oraz duże metalowe przedmioty mogą
zredukować zasięg.

Do montażu na ścianie użyj trzech śrub aby przymocować wspornik do wybranego miejsca

3. Ogólne informacje 
Wyświetlacz LCD bazowej jednostki

Ilustracja przedstawia wszystkie ikony wyświetlane na  LCD.
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Pamiętaj: NIE WCISKAJ ŻADNEGO KLAWISZA na stacji pogodowej aż do chwili gdy po raz pierwszy
ustalone  dane  nie  pokażą  się  na  wyświetlaczu  LCD.   Dopiero  wtedy  masz  pewność,  że  stacja  główna
zsynchronizowała się z czujnikiem i system poprawnie funkcjonuje. Jeżeli jednak wciśniesz dowolny klawisz
musisz  całą  procedurę  instalowania  baterii  powtórzyć.  Poczekaj  10  sekund  przed  ponownym
instalowaniem baterii co zapewni prawidłowe zerowanie zarówno transmitera jak i odbiornika.

Sygnał

Czas

Kalendarz 

Alarm Tendencje 
ciśnienia

Bateria 
odbiornika

Temperatura 
wewnętrzna

RH – wilgotność 
względna 

Temperatura 
zewnętrzna 

Oznaczenie
odbioru 
sygnału 

Ikona prognozy 
pogody 

Wschód 
słońca

Faza Księżyca 

Godzina wschodu 
słońca

Miejsce wschodu 
słońca 



USTAWIENIA DRZEMKI I WYŁĄCZENIE ALARMU
1. Gdy słyszymy dźwięk alarmu aby uruchomić tryb drzemki należy wcisnąć klawisz SNOOZE/SUN. Alarm wyłączy

się a następnie, po upływie wprowadzonego przez użytkownika czasu trwania drzemki, włączy się ponownie.
2. Aby ostatecznie wyłączyć alarm należy wcisnąć dowolny klawisz (za wyjątkiem klawisza SNOOZE/SUN). 

PROGNOZA POGODY I TENDENCJI POGODOWYCH
Ikony prognozy pogody (pogodynki):
Centralnie  na  wyświetlaczu  LCD wyświetlona  jest  jedna  z  15  ikon pogody (przestawiona  przez  pogodynkę w różnych
strojach). Wskazuje ona różne warunki pogodowe, które są wyznaczane na podstawie aktualnego ciśnienia atmosferycznego
(słonecznie „sunny”, słonecznie + pochmurnie „sunny+cloudly” lub pochmurnie i deszczowo „cloudly + rainy”) oraz od
bieżącej temperatury zewnętrznej (pomiary temperatury dokonywane są przez kanał 1). 

Każda  nagła  lub  znacząca  zmiana  ciśnienia  atmosferycznego  zostanie  przedstawiona  przy  pomocy odpowiedniej  ikony
prezentującej zmianę pogody. Jeżeli ikon nie zmienia się oznacza to, że albo ciśnienie nie zmieniło się albo zmiana była zbyt
wolna  by  stacja  pogodowa  to  wykryła.  Jednakże,  gdy  wyświetlona  ikona  obrazuje  słońce  lub  deszczowe  chmury  nie
zauważymy zmiany ikony nawet jeżeli pogoda jeszcze się poprawi lub pogorszy ponieważ obydwie ikony przedstawiają
skrajne warunki pogodowe.  
Ikony  wyświetlające  prognozę  pogody  w  sytuacji  gdy  warunki  ulegają  poprawie  lub  pogorszeniu  nie  zawsze  muszą
faktycznie oznaczać  deszcz lub słońce.  Na przykład,  jeżeli  pogoda jest  pochmurna a na wyświetlaczu pojawi się ikona
deszczu nie oznacza  to,  że stacja pogodowa jest  uszkodzona.  Oznacza  to natomiast  spadek ciśnienia atmosferycznego i
zapowiada pogorszenie pogody ale niekoniecznie deszcz. 

Uwaga: po wprowadzeniu ustawień przez następne 12-24 godziny nie należy sugerować się odczytami dokonywanymi przez
stację  pogodową.  Ten czas umożliwi  urządzeniu pobranie danych  dotyczących  ciśnienia  atmosferycznego  na konkretnej
wysokości co będzie skutkowało bardziej dokładnymi pomiarami. 
Nie możemy gwarantować bezwzględnej dokładności prognozy pogody. Dokładność urządzenia jest szacowana na ok. 75%
odpowiednio do różnych obszarów dla których stacja została zaprojektowana. Na obszarach gdzie występują nagłe zmiany
pogody (np.  ze  słonecznej  na  deszczową)  stacja  pogodowa będzie  bardziej  dokładna  niż  w przypadku  obszarów gdzie
pogoda z reguły jest stabilna (np. słonecznie).
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Jeżeli stacja pogodowa jest przenoszona w inne miejsce, które mieści się dużo wyżej lub niżej od miejsca gdzie wprowadzane
były początkowe ustawienia (np. przeniesienie z parteru na pierwsze piętro domu) należy wyjąć z  urządzenia baterie i włożyć
je  ponownie  po  ok.  30  sekundach.  Dzięki  temu  stacja  pogodowa  nie  odczyta  zmiany  lokalizacji  jako  możliwą  zmianę
ciśnienia (podczas gdy jest to tylko zmiana wysokości obecnego położenia urządzenia). Następnie należy ponownie przez
następne 12-24 godziny nie sugerować się odczytami dokonywanymi przez stację pogodową. Ten czas umożliwi urządzeniu
pobranie danych dotyczących ciśnienia atmosferycznego na nowej wysokości  co będzie skutkowało bardziej  dokładnymi
pomiarami

WSKAŹNIK TENDECJI POGODOWYCH
Wskaźnik tendencji pogodowej znajduje się obok ikony pogody (strzałka skierowana w górę lub w dół znajdująca się obok
pogodynki). Gdy strzałka jest skierowana do góry oznacza to, że ciśnienie podnosi się i pogoda powinna się poprawić. Gdy
strzałka jest skierowana w dół oznacza to, że ciśnienie spada i nastąpi pogorszenie pogody. 
Dzięki temu wskaźnikowi użytkownik może na bieżąco śledzić zmiany pogody i prognozy zmian pogody. Na przykład,
jeżeli wraz z ikoną obrazującą chmury pojawi się strzałka skierowana do dołu oznacza to, że ostatnio odnotowana zmiana
pogody wystąpiła  gdy było słonecznie  (tylko ikona słońca).  Zatem następna zmiana  pogody będzie  oznaczona  ikoną z
chmurami ponieważ wskaźnik jest skierowany w dół.
Uwaga:
Gdy wskaźnik tendencji pogodowych odnotował zmianę ciśnienia atmosferycznego będzie on stale wyświetlany na LCD.

WYŚWIETLANIE ODCZYTÓW TEMPERATURY I WILGOTNOŚCI WEWNĄTRZ POMIESZCZENIA

Urządzenie  automatycznie  dokonuje  pomiaru  temperatury  i  wilgotności  wewnątrz  pomieszczenia.  Wyniki  pomiarów są
wyświetlane w czwartej sekcji LCD.

WYŚWIETLANIE ODCZYTÓW TEMPERATURY ZEWNĘTRZNEJ

Wyniki pomiarów temperatury zewnętrznej są wyświetlane w ostatniej sekcji LCD. Jeżeli korzystamy z więcej niż jednego
transmitera na wyświetlaczu pojawią się również ikony odbioru sygnału i oznaczenia numeru identyfikacyjnego transmitera. 
Domyślną datą określoną w początkowych ustawieniach stacji pogodowej jest 01.01.2005 rok. Data zostanie automatycznie
zaktualizowana  po  otrzymaniu  sygnału  drogą  radiową.  Jeżeli  urządzenie  nie  odbierze  sygnału  można  skorzystać  z
manualnego trybu ustawienia daty w następujący sposób:

1. Przy pomocy klawisza CH/+ należy ustawić rok. Możliwy zakres roczników wynosi od 2005 do 2029 (domyślnie
jest 2005).

2. Wciśnij przycisk SET aby wejść do trybu ustawień miesiąca.
3. Cyfry miesiąca zaczną migać. Wciśnij klawisz CH/+ aby ustawić miesiąc a następnie wciśnij klawisz SET aby

przejść do trybu ustawień dnia.
4. Cyfry dni zaczną migać. Wciśnij klawisz CH/+ aby ustawić dzień.
5. Następnie wciśnij klawisz SET aby zatwierdzić wprowadzone dane i przejdź do trybu „Sunrise, sunset and sun

duration” (wschód słońca, zachód słońca, usłonecznienie) lub poprzez wciśnięcie przycisku SNOOZE/SUN wyjdź z
trybu ustawień.
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WSCHÓD SŁOŃCA, ZACHÓD SŁOŃCA, USŁONECZNIENIE
Zegar  słoneczny  w oparciu  o  lokalizację  miasta  i  wprowadzoną  datę  (patrz  ”sun  settings”)  automatycznie  obliczy
godzinę wschodu, zachodu słońca i godziny usłonecznienia. 
1. Skrócona nazwa miasta zacznie  migać (domyślnie jest  wprowadzony F).  Przy pomocy klawisza CH/+ wybierz

lokalizację miasta. 

Można wybrać jedno z 39 miast.   Dla każdego z nich jest  wyświetlona skrócona wersja (np. AMS – Amsterdam).
Poniżej przedstawione są wszystkie wersje skrócone dla poszczególnych miast:

2. Wciśnij przycisk SET aby potwierdzić wprowadzoną lokalizację i przejdź do trybu drzemki (snooze) lub wciskając
przycisk SNOOZE/SUN wyjdź z trybu ustawień.

USTAWIENIE TRYBU DRZEMKI (SNOOZE)

Czas drzemki może być wyłączony lub ustawiony na maksymalnie 30 minut (domyślnie jest wprowadzone 10 min.).
1. Cyfry oznaczające czas trwania drzemki (wyrażone w minutach) zaczną migać. Przy pomocy klawisza CH/+ ustaw

żądany czas (w minutach) trwania drzemki. Każde wciśnięcie klawisza zwiększa czas drzemki o 5 minut. Tryb
drzemki może być wyłączony, wówczas na wyświetlaczu pojawia się OFF.

2. Wciskając klawisz SET potwierdź wprowadzone dane i przejdź do trybu ustawień jednostki pomiaru temperatury
lub poprzez wciśnięcie przycisku SNOOZE/SUN wyjdź z trybu ustawień. 

UWAGA: Jeżeli tryb drzemki jest wyłączony „OFF”, funkcja drzemki nie będzie aktywna.
USTAWIENIE JEDNOSTKI POMIARU TEMPERATURY oC lub oF

Domyślnie ustawioną jednostką pomiaru temperatury jest  oC (Celsjusz).  Aby zmienić jednostkę na  oF (Fahrenheit)
należy:
1. „oC” zacznie migać, wciskając klawisz CH/+  zmieniamy jednostkę  na oF (Fahrenheit).
2. Po wybraniu jednostki pomiaru zatwierdzamy wybór wciskając przycisk SET i przechodzimy do ustawień czułości

ikon prognozy pogody lub poprzez wciśnięcie przycisku SNOOZE/SUN wychodzimy z trybu ustawień. 

USTAWIENIA CZUŁOŚCI IKON PROGNOZY POGODY
W przypadku  gdy  w danej  okolicy  często  występują  nagłe  zmiany pogody,  próg  prognozy  pogody  powinien  być
ustawiony na innym poziomie, tak aby szybciej wyświetlić nagłe zmiany warunków pogodowych.
Przy pomocy klawisza CH/+ należy ustawić poziom progu pogodowego – występują trzy progi 1,2 i 3. 
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F- Frankfurt
FL-Flensburg
H- Hannover
HB-Brema
HEL-Helsinki
HH-Hamburg
HRO-Rostok
INS-Insbruck
LDN-Londyn
LUX-Luxemburg

LYO- Lion
M-Monachium
MAD- Madryt
MAR-Marsylia
MD-Magdeburg
MIL-Mediolan
MZ-Moguncja
N-Norymbergia
NAN-Nantes
OSL-Oslo

PAR-Paryż
ROM-Rzym
S-Stuttgart
SB-Saarbrucken
SEV-Sevilla
STO-Stockholm
VIE-Wiedeń
ZRH-Zurich
AMS- Amsterdam
B-Berlin

BAI-Bari
BAR-Barcelona
BOL-Bologna
BOR-Bordeaux
BRU-Bruksela
CPH-Kopenhaga
D-Dusseldorf
DD-Drezno
EF-Erfurt



Poziom 1  charakteryzuje  się  najbardziej  czułymi  ustawieniami  natomiast  poziom 3  ma  najmniej  czułe  ustawienia
(domyślnie jest wprowadzony 2 poziom).  

Potwierdź ustawienia wciskając klawisz SET i przejdź do ustawień manualnych.

USTAWIENIA ALARMU

Aby ustawić alarm należy:
1. Wcisnąć i przytrzymać przez ok. 3 sekundy przycisk ALM aż cyfry czasu alarmu zaczną migać.
2. Cyfry godzin i ikona alarmu zacznie migać. Wciśnij CH/+ aby ustawić godzinę. 
3. Wciśnij ponownie przycisk ALM i zaczną migać cyfry minut. Wciskając przycisk CH/+ należy ustawić minuty.
4. Wciśnij ponownie przycisk ALM aby potwierdzić ustawienia. 
5. Aby aktywować/dezaktywować alarm wciśnij  raz  przycisk  ALM.  Wyświetlona  na wyświetlaczu  ikona alarmu

oznacza, że został on włączony ”ON”. 
Uwaga: Czas trwania alarmu wynosi 120 sekund. 

WYŚWIETLANIE  MAKSYMALNYCH  I  MINIMALNYCH  ODCZYTÓW  DOKONANYCH  WEWNĄTRZ
POMIESZCZENIA 

1. W zwykłym  trybie  wyświetlania  danych,  wciśnij  trzykrotnie  przycisk  MIN/MAX.  Na  LDC zostaną  wyświetlone
maksymalne wartości temperatury i wilgotności wewnątrz pomieszczenia wraz z datą i  godziną określającą kiedy
zostały zarejestrowane. 

2. Wciśnij  ponownie  przycisk  MIN/MAX.  Na  LDC  zostaną  wyświetlone  minimalne  wartości  temperatury  i
wilgotności wewnątrz pomieszczenia wraz z datą i godziną określającą kiedy zostały zarejestrowane.

KASOWANIE  ZAPISÓW  MAKSYMALNYCH  I  MINIMALNYCH  POMIARÓW  DOKONANYCH  WEWNĄTRZ
POMIESZCZENIA.

1. W zwykłym trybie wyświetlania wciśnij przycisk MIN/MAX aby przejść do wyświetlania MIN/MAX.
2. Wciśnij i przytrzymaj przez ok. 3 sekundy klawisz SET. Spowoduje to skasowanie wszystkich dotychczasowych

minimalnych i maksymalnych zapisów temperatury i wilgotności wraz z określeniem daty i godziny tych zapisów.
W tym samym czasie zostaną wykasowane wartości min/max temperatury na obecnie wybranym kanale odbioru
sygnału zewnętrznego. 

WYŚWIETLANIE  MAKSYMALNYCH  I  MINIMALNYCH  POMIARÓW  DOKONANYCH  NA  ZEWNĄTRZ
POMIESZCZENIA

1. W  normalnym  trybie  wyświetlania  wciśnij  przycisk  CH/+  aby  wybrać  żądany  kanał.  Numer  identyfikujący  kanał
zostanie wyświetlony nad odczytem temperatury zewnętrznej.

Strona 6 z 12



2. Wciśnij przycisk MIN/MAX. Na LDC zostaną wyświetlone maksymalne wartości temperatury  zewnętrznej przesłane
przez wybrany kanał, wraz z datą i godziną określającą kiedy zostały zarejestrowane. 

3. Wciśnij  ponownie przycisk  MIN/MAX. Na LDC zostaną wyświetlone minimalne wartości  temperatury  zewnętrznej,
przesłane poprzez wybrany kanał, wraz z datą i godziną określającą kiedy zostały zarejestrowane. 

KASOWANIE  ZAPISÓW  MAKSYMALNYCH  I  MINIMALNYCH  POMIARÓW  DOKONANYCH  NA
ZEWNĄTRZ  POMIESZCZENIA.
Uwaga:  Dla każdego kanału należy osobno dokonywać kasowania max/min zapisów temperatury.

1. W zwykłym trybie wyświetlania wciśnij przycisk CH/+ aby wybrać kanał. Nad odczytem temperatury zewnętrznej
pojawi się numer wybranego kanału.

Uwaga: Numer kanału pojawi się tylko wówczas gdy został podłączony więcej niż 1 transmiter. 
2. Wciśnij przycisk MIN.MAX. Na wyświetlaczu pojawi się ikona max.
3. Wciśnij i przytrzymaj przez ok. 3 sekundy klawisz SET. Spowoduje to skasowanie wszystkich dotychczasowych

minimalnych i maksymalnych zapisów temperatury zewnętrznej wraz z określeniem daty i godziny tych zapisów.
Uwaga: W  tym  samym  czasie  zostaną  wykasowane  zapisy  max/min  temperatury  wewnątrz
pomieszczenia.

WSCHÓD SŁOŃCA, ZACHÓD SŁOŃCA, USŁONECZNIENIE

Wciśnij przycisk SNOOZE/SUN aby przeglądać czas wschodu/zachodu słońca lub czas usłonecznienia.

1. godzina wschodu słońca

2. godzina zachodu słońca

3. czas usłonecznienia (czas rzeczywistego oddziaływania słońca)

FAZY KSIĘŻYCA
Na wyświetlaczu  stacji  pogodowej  wyświetlane  są  również  poszczególne  fazy  księżyca  (12  faz)–  odpowiednio  do
ustawionego kalendarza. 
Uwaga: na półkuli południowej, fazy księżyca są takie same ale kształt księżyca stanowi źródlane odbicie.
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Prognoza pogody
Trzy ikony pogody – słonecznie, pochmurnie i deszczowo obrazują prognozę pogody. Są również dwa wskaźniki tendencji
pogodowych przedstawiające tendencje zmian ciśnienia.

            Słonecznie Pochmurnie           Deszczowo

Każda  nagła  lub  znacząca  zmiana  ciśnienia   powoduje  uaktualnienie  ikony  przedstawiającej  pogodę.  Jeżeli  ikona nie
zmienia się oznacza to,  że ciśnienie nie zmieniło się  lub że zmiana dla bezprzewodowej  stacji  była zbyt wolna aby to
odnotować.  Jednakże, jeżeli wyświetlana ikona to „słonecznie” lub „deszczowo” to nie odnotujemy zmiany jeżeli pogoda się
polepszy (ikona słonecznie) lub jeszcze bardzie pogorszy (ikona deszzowo) ponieważ są to już skrajne ikony ilustrujące
pogodę. Ikony obrazujące prognozę pogody w sytuacji gdy pogoda poprawia się lub pogarsza i nie koniecznie jest słonecznie
lub  deszczowo  jak  to  pokazuje  stacja.  Na  przykład,  gdy  obecnie  wyświetlana  ikona  pogody  to  „pochmurnie”  i  nagle
wyświetla się ikona „deszczowo”, to nie oznacza że produkt jest wadliwy ponieważ nie pada. To oznacza, że ciśnienie spadło
i prognozowane jest pogorszenie pogody ale nie koniecznie opady deszczu. 

Ustawienie progu czułości zmian ciśnienia
Próg czułości na zmiany ciśnienia  może być ustawiony w zależności od wymagań użytkownika – od 2-4 hPa (domyślnie
ustawiono 2 hPa).  W obszarach gdzie zmiany ciśnienia są częstym zjawiskiem należy ustawić wyższe parametry niż w
przypadku obszaru gdzie ciśnienie jest stabilne. Na przykład, jeżeli wybierzemy 4 hPa to stacja odnotuje zmianę pogody gdy
ciśnienie spadnie lub wzrośnie przynajmniej o 4 hPa.

Szczegółowe ikony prognozy pogody
 15 kombinacji ikon prognozy pogody może być wyświetlanych na LCD w zależności od temperatury zewnętrznej, ciśnienia
zarejestrowanego z jednego tylko czujnika zewnętrznego.
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4. Tryby

programów

Stacja  bazowa  ma  pięć  klawiszy  które  zapewniają  łatwą  obsługę:  SET  (ustawienia),  ALARM,  MIN/MAX,  CH/+  i
SNOOZE/LIGHT(drzemka/podświetlenie).  Dostępne są 4 programy: Tryb ustawień, Tryb Alarmu, Tryb Min/Max, Tryb
Snooze/Light. W każdej chwili można wyjść z programu poprzez wciśnięcie klawisza SNOOZE/LIGHT, lub czekając 10
sekund na automatyczne wyjście z programu.

Tryby ustawień
- Wciśnij klawisz SET  aby przewinąć wyświetlaną datę, czas alarmu i dzień tygodnia.
- Data pełna 
- Data dzień tygodnia, miesiąca 
- Sekundnik 
- Godzina alarmu 
- Wciśnij klawisz SET przez 3 sekundy podczas normalnego trybu aby wejść do Trybu ustawień
- Ostrość obrazu  CH/+  -- Ust. 0 ÷ 7 
- Strefa czasowa 
- Format czasowy  CH/+ -- 12/24h 
- Ustawienia minut, godzin, roku, miesiąca, dnia

Tryb alarmu
- Podczas normalnego trybu wciśnij klawisz ALARM aby aktywować czas alarmu, wciśnij klawisz Alarm

powtórnie  aby  dezaktywować  czas  alarmu.  Gdy  alarm będzie  aktywny  na  wyświetlaczu  LCD pojawi  się  ikona
przypominająca, że funkcja ta jest włączona.

- Gdy w normalnym trybie  wciśniesz przez  3 sekundy klawisz  ALARM wejdziesz  do trybu ustawiania
alarmu.  Aby przewinąć  lub zmienić wartości  wciśnij  klawisz  „+” lub MIN/MAX. Przytrzymaj  przez  3 sekundy
klawisz „+” lub klawisz MIN/MAX aby szybciej  zmieniać pokazujące się wartości. Aby zatwierdzić ustawienia i
powrócić do normalnego trybu wciśnij klawisz Alarm ponownie. Na wyświetlaczu pojawi się ikona informująca, że
funkcja została włączona.

- Wciśnij klawisz SNOOZE/LIGHT lub odczekaj 10 sekund a powrócisz do normalnego trybu.

Anulowanie alarmu gdy dzwoni
Po uruchomieniu alarm dzwoni przez 120 sekund. Aby go wyciszyć przyciśnij dowolny klawisz.

Tryb Min/Max
- Gdy w normalnym trybie wciśniesz klawisz MIN/MAX wejdziesz do trybu maksymalnego,  wyświetlą się

maksymalne odczyty i logo Max.
- Wciśnij  ponownie  klawisz  MIN/MAX  i  wejdziesz  do  trybu  minimalnego,  wyświetlą  się  minimalne

odczyty.
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- Wciśnij ponownie klawisz MIN/MAX i powrócisz do normalnego trybu.
- W trybie maksymalnych odczytów wciśnij klawisz „+” aby wyświetlić następujące maksymalne wartości

wraz z zarejestrowaną datą i czasem:
1. maksymalną temperaturę wewnątrz pomieszczenia.
2. maksymalną wilgotność wewnątrz pomieszczenia
3. maksymalną temperaturę zewnętrzną z każdego z czujników osobno (jeżeli jest więcej niż 1)
4. maksymalne ciśnienie.
- W trybie minimalnych odczytów wciśnij klawisz „+” aby wyświetlić następujące maksymalne wartości

wraz z zarejestrowaną datą i czasem:
5. minimalną temperaturę wewnątrz pomieszczenia.
6. minimalną wilgotność wewnątrz pomieszczenia
7. minimalną temperaturę zewnętrzną z każdego z czujników osobno (jeżeli jest więcej niż 1)
8. minimalne ciśnienie.
- Gdy w minimalnym lub maksymalnym trybie wciśniesz przez 2 sekundy klawisz SET osobno dla zapisów

maksimum i osobno dla zapisów minimum zapisy te zostaną skasowane aż do obecnych odczytów (wraz z datą i
czasem).

- Wciśnij klawisz SNOOZE/SUN lub odczekaj 10 sekund a powrócisz do normalnego trybu.

Tryb  SNOOZE/LIGHT 
- Gdy w normalnym trybie wciśniesz klawisz Snooze/Sun spowoduje to podświetlenie wyświetlacza LCD

przez 10 sekund.
- Wciśnij klawisz SNOOZE/SUN lub odczekaj 10 sekund a powrócisz do normalnego trybu.

5. Wykrywanie i usuwanie usterek
Q1.  Nie ma sygnału z przenośnego czujnika.

        A. Może być wiele przyczyn –postępuj zgodnie z zaleceniami:
1.1 Upewnij się, że nie wyczerpały się baterie.
1.2 Zredukuj dystans pomiędzy transmiterem a odbiornikiem.
1.3 Wyjmij  baterie  ze  jednostki  bazowej  i  z  przenośnego  czujnika,  zresetuj  stację  pogodową

zgodnie z opisem w sekcji 2 tej instrukcji.
1.4 Powodem mogą być radiowe zakłócenia z sąsiedztwa, proponujemy przenieść czujnik i bazę.

Q2. Przenośny sensor stale zanika.
A. Powodem  są  prawdopodobnie  zakłócenia  z  innego  źródła,  postaraj  się  zmienić  miejsce

przenośnego czujnika lub jednostki bazowej. Źródła radiowe nadające na tej samej częstotliwości mogą również
powodować zakłócenia.
Q3. Błędne odczyty temperatury, wilgotności lub ciśnienia.

A. Sprawdź/wymień baterie. Upewnij się, że czujnik nie jest zamontowany obok źródła ciepła lub
zimna. Dostosuj wartość względnego ciśnienia na podstawie wiarygodnego źródła np. TV lub radio.

6. Specyfikacja

Dane zewnętrzne
Odległość transmisji na otwartej przestrzeni : 100 max. metrów 
Częstotliwość : 866MHz
Zakres temperatury : -39,9 0C do 59,9 0C (OFL -jeżeli wyjdziemy poza zakres)

Rozdzielczość : 0.1 0C
Częstotliwość pomiarów : 48 sekund
Poziom wodoszczelności : IPX3
Dane z wnętrza pomieszczenia
Ciśnienie/temperatura : 48 sekund
Zakres temperatury wewnątrz pomieszczenia : -9,90 C do +59,9 0 C
Rozdzielczość : 0.1 0C 
Zakres pomiarów wilgotności względnej : 1%~99%
Rozdzielczość / dokładność : 1% / ±5%
Zakres pomiarów ciśnienia : 919hPa – 1080 hPa
Rozdzielczość/Dokładność : 0.1 hPa/1.5 hPa
Czas trwania alarmu : 120 sekund
Pobór mocy
Stacja bazowa : 3 x AA 1.5V LR6 baterie alkaliczne
Przenośny czujnik : 2 x AA 1.5V LR06 baterie alkaliczne
Żywotność baterii : minimum 12 miesięcy dla stacji bazowej

  Minimum 24 miesiąca dla przenośnego czujnika
Wyprodukowano w Termometerfabriken Viking AB
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Objaśnienie symboli:
Symbol trójkąta z wykrzyknikiem wskazuje na ważne informacje w niniejszej instrukcji obsługi, które należy
bezwzględnie przestrzegać.

Przedstawiony symbol oznacza, że niesprawnego urządzenia elektronicznego nie można wyrzucać razem z
innymi  odpadami  gospodarczymi.  Obowiązkiem  użytkownika  jest  przekazanie  zużytego  sprzętu  do
wyznaczonego  punktu  zbiórki  w  celu  recyklingu  odpadów  powstałych  ze  sprzętu  elektrycznego  i
elektronicznego.  Takie postępowanie pomoże chronić  zasoby  naturalne  i  zapewni  ponowne wprowadzenie
produktów do obiegu, chroniąc zdrowie człowieka i środowisko. Aby uzyskać więcej informacji o tym, gdzie
można przekazać zużyty sprzęt do recyklingu, należy się skontaktować z Urzędem Miasta lub sklepem, w
którym zakupiono produkt.

Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa użytkowania:
Dokładnie  przeczytać  instrukcję  obsługi  i  przestrzegać  zawartych  w  niej  wskazówek  dotyczących
bezpieczeństwa.  Nie  ponosimy  żadnej  odpowiedzialności  za  obrażenia  oraz  szkody  spowodowane
nieprzestrzeganiem wskazówek bezpieczeństwa i informacji zawartych w niniejszej instrukcji obsługi. Ponadto
w takich przypadkach użytkownik traci swoje prawa gwarancyjne.
a) Informacje ogólne

 Produkt nie jest zabawką. Należy trzymać go poza zasięgiem dzieci i zwierząt.
 Dopilnować, aby materiały opakowaniowe nie zostały pozostawione bez nadzoru.  Dzieci mogą się

zacząć nimi bawić, co jest niebezpieczne.
 Chronić  produkt  przed  ekstremalnymi  temperaturami,  silnymi  wibracjami,  wysoką  wilgotnością,

wilgocią, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.
 Nie narażać produktu na obciążenia mechaniczne.
 Jeśli bezpieczna praca nie jest dłużej możliwa, należy przerwać użytkowanie i zabezpieczyć produkt

przed ponownym użyciem. Bezpieczna praca nie jest możliwa, jeśli produkt: został uszkodzony, nie
działa prawidłowo, był przechowywany przez dłuższy okres w niekorzystnych warunkach lub został
nadmiernie obciążony podczas transportu.

 Z  produktem  należy  obchodzić  się  ostrożnie.  Wstrząsy,  uderzenia  lub  upuszczenie  produktu
spowodują jego uszkodzenie.

 Jeśli istnieją wątpliwości w kwestii obsługi, bezpieczeństwa lub podłączania produktu, należy zwrócić
się do wykwalifikowanego fachowca.

 Prace konserwacyjne, regulacja i  naprawa mogą być przeprowadzane wyłącznie przez eksperta w
specjalistycznym zakładzie.

 Jeśli pojawią się jakiekolwiek pytania, na które nie ma odpowiedzi w niniejszej instrukcji, prosimy o
kontakt z naszym biurem obsługi klienta lub z innym specjalistą.

b) Baterie/akumulatory
 Podczas wkładania baterii/akumulatorów należy zwrócić uwagę na odpowiednie bieguny.
 Jeżeli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, należy wyjąć z niego baterie/akumulatory,

aby  uniknąć  uszkodzeń  w  wyniku  wycieku.  Wylane  lub  uszkodzone  baterie/akumulatory  mogą
powodować poparzenia kwasem w przypadku kontaktu ze skórą.  Dlatego dotykając uszkodzonych
baterii/ akumulatorów należy nosić rękawice ochronne.

 Baterie/akumulatory należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Baterii/akumulatorów
nie pozostawiać wolno leżących, ponieważ mogą je połknąć dzieci lub zwierzęta domowe.

 Wszystkie baterie/akumulatory należy wymieniać w tym samym czasie. Połączenie starych i nowych
baterii/akumulatorów może prowadzić do wylania baterii/akumulatorów lub uszkodzenia urządzenia.

 Baterii/akumulatorów nie należy demontować,  zwierać ani  wrzucać do ognia.  Nigdy nie próbować
ładować baterii jednorazowych. Istnieje niebezpieczeństwo wybuchu!

Utylizacja:
a) Produkt
Elektroniczne urządzenia mogą być poddane recyklingowi i nie należą do odpadów z gospodarstw domowych.
Produkt należy utylizować po zakończeniu jego eksploatacji zgodnie z obowiązującymi przepisami prawnymi.
Wyjąć włożone baterie/akumulatory i utylizować je oddzielnie od produktu.

b) Baterie/akumulatory
Użytkownik końcowy jest prawnie zobowiązany do zwrotu wszystkich zużytych baterii/akumulatorów. Utylizacja
z odpadami gospodarstwa domowego jest zakazana! Zużyte baterie/akumulatory można bezpłatnie oddać w
miejscach  zbiórki  w  swojej  gminie,  naszej  firmie  lub  wszędzie  tam,  gdzie  prowadzona  jest  sprzedaż
baterii/akumulatorów!  W  ten  sposób  użytkownik  spełnia  wymogi  prawne  i  ma  swój  wkład  w  ochronę
środowiska.
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